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Аннотацэ. Лэжьыгъэр зытеухуар тхыгъэ лексикэр адыгэбзэм зэрыщылажьэрщ. 
ЩIэныгъэлIхэм я къэхутэныгъэхэр къэдгъэсэбэпурэ абы хыхьэ лIэужьыгъуэхэр 
зэпкърыдох. Апажэ М.Л. и стиль гуэшыныгъэр и лъабжьэ тщIыуэрэ иджырей 
адыгэбзэ тхыгъэ лексикэм къыхыдогъэщ щIэныгъэ-педагогикэмрэ газет-
публицистикэрэ. Стиль къэс езым и щхьэхуэныгъэхэр иIэжщ, ахэр лэжьыгъэм 
къыщыдогъэлъагъуэ, абыхэм я щапхъэхэр къыдохь. Къыдохутэ щIэныгъэ-педагогикэ 
лексикэм терминологие системэр къызэрызэщIиубыдэр, абы и нэщэнэхэу Iэдэж 
псалъэхэр, уасэхуэщI, хэдзэ псалъэхэр, жыIэгъуэхэр зэрыщытыр. Къыдогъэлъагъуэ 
щIэныгъэ лексикэр адыгэбзэм гупищу зэрыщыгуэшар: япэ гупым хохьэ нейтрал 
псалъэхэр, бзэм щаIэ мыхьэнэхэр яIэжу; етIуанэм – литературэбзэм хэт псалъэхэр 
я мыхьэнэм хэхъуауэ, зэхъуэкIыныгъэ ягъуэтауэ, фIэщыгъэцIэ хъуахэу; ещанэм –
щIэныгъэ стилым фIэкIа нэгъуэщIхэм къыщамыхь фIэщыгъэцIэхэр. Адыгэбзэ 
лексикэ-стилистикэ системэм и нэхъыбэ дыдэу щыт, зыпIэм имыту зызыхъуэж 
зэпытыр газет-публицистикэ лексикэращ. Лэжьыгъэм и гугъу щыдощI абы тематикэ 
зэмылIэужьыгъуэхэр къызэризэщIиубыдэр, езым хуэфащэ псалъэ, псалъэ зэпхахэр, 
Iэмалхэр  къызэригъэсэбэпыр, езым хуэфащэ морфологие, синтаксис зэриIэр.        
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Abstract. The article is devoted to the vocabulary of the written style of the Kabardian-
Circassian language. Having studied the available scientifi c literature, we adhere to the 
classifi cation proposed by the famous Adyghe lexicologist and lexicographer M.L Apazhev, 
namely, we consider scientifi c-pedagogical and newspaper-journalistic styles within the 
written vocabulary. The work touches on the controversial issue of literary and artistic 
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style and provides reasons for not distinguishing it as an independent one. The features 
of the scientifi c and pedagogical style are analyzed and highlighted, including, along with 
neutral words and words that have expanded their meanings, special words and terms. The 
morphological and syntactic characteristics used in this style are also noted. It is emphasized 
that the overwhelming majority of modern terminology of the Kabardian-Circassian 
language, used in a scientifi c style, is borrowed from the Russian literary language. 
It is also observed that certain Kabardian words, which were included in the Russian 
terminological vocabulary and known to representatives of the relevant sciences, became 
reverse borrowings for the Kabardian-Circassian language. The signifi cant contribution 
of Bizhoev B.Ch. is noted. in the development of Kabardi an-Circassian terminology. It is 
shown that newspaper and journalistic vocabulary is one of the most numerous and fl exible 
in the lexical-stylistic system of the Kabardian-Circassian literary language, infl uencing the 
entire speech practice of Kabardians and Circassians more diversely and deeply than others. 
It is indicated how in the fi rst years of national writing, in the absence of a suffi  cient number 
of textbooks and various aids, a newspaper in the native language was an important breeding 
ground for literacy, culture, as well as scientifi c, socio-political, technical, general cultural 
terms, and new borrowings. Morphological, syntactic features, various linguistic and speech 
techniques used in newspaper and journalistic vocabulary are demonstrated.

Keywords: lexical and stylistic system, written style, scientifi c and pedagogical 
vocabulary, newspaper and journalistic vocabulary, artistic style
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Аннотация. Статья посвящена лексике письменного стиля кабардино-черкес-
ского языка. Изучив имеющуюся научную литературу, мы отдали предпочтение 
классификации, предложенной известным адыгским лексикологом и лексикогра-
фом Апажевым М.Л., а именно рассматриваем в пределах письменной лексики на-
учно-педагогический и газетно-публицистический стили. В работе затрагивается 
спорный вопрос о литературно-художественном стиле и приводятся причины не-
выделения его как самостоятельного. Анализируются и выделяются особенности 
научно-педагогического стиля, включающего наравне с нейтральными словами и 
словами, расширившими свои значения, специальные слова и термины. Отмеча-
ются также морфологические и синтаксические отличия, присущие данному сти-
лю. Подчеркивается, что подавляющее большинство современной терминологии 
кабардино-черкесского языка, применяемой в научном стиле, заимствовано из рус-
ского литературного языка. Наблюдается также, что отдельные кабардинские сло-
ва, вошедшие в русскую терминологическую лексику и известные представителям 
соответствующих наук, стали обратными заимствованиями для кабардино-черкес-
ского языка. Обращаем внимание на существенный вклад Бижоева Б.Ч. в развитие 
кабардино-черкесской терминологии. Показано, что газетно-публицистическая 
лексика – одна из самых многочисленных и подвижных в лексико-стилистической 
системе кабардино-черкесского литературного языка, разнообразнее и глубже дру-
гих влияющая на всю речевую практику кабардинцев и черкесов. Указывается, как 
в первые годы национальной письменности, в условиях отсутствия достаточно-
го количества учебников и различных пособий, газета на родном языке явилась 
важной рассадницей грамотности, культуры, а также научных, общественно-поли-
тических, технических, общекультурных терминов, новых заимствований. Демон-
стрируются морфологические, синтаксические особенности, различные языковые 
и речевые приемы, используемые в газетно-публицистической лексике.      
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Иджырей адыгэбзэм и тхыгъэ стилым наIуэу гупитI къыхэбгъэщ хъунущ: 
щIэныгъэ-педагогикэмрэ газет-публицистикэмрэ. Абы нэмыщI, языныкъуэ 
щIэныгъэлIхэм (Будагов Р.А. [1958], Ефимов А.И. [1961], Гальперин И.Р. [1958], 
Кожинэ М.Н. [1977], н.) художествэ стилыр щхьэхуэу къыхагъэкI, ар тхыгъэ 
стилым хагъэхьэ. Апхуэдэу, Кожинэ М.Н. етх, «Адрей пщэрылъ стилхэм ящыщ 
дэтхэнэ зыми стиль и IуэхукIэ къыщхьэщызыгъэкIыу зыгуэр иIэу щытмэ, стиль и 
лъэныкъуэкIэ бзэм иIэ Iэмал псори зэщIыгъуу иIэщ художествэ стилым. Художествэ 
жьабзэм и къыщхьэщыкIыныгъэу щытщ абы литературэ нормэм итхэм нэмыщI, 
мылитературэ бзэ Iэмалхэри – къызэрыкIуэ жьабзэр, жаргонизмэхэр, щIыпIэбзэ 
псалъэхэр, н. къигъэсэбэпу зэрыщытыр. Ауэ а Iэмалхэри къызэригъэсэбэпыр 
абыхэм я япэ мыхьэнэмкIэкъым атIэ эстетикэ мыхьэнэ ягъуэтауэщ. А лингвистикэ 
Iэмалхэр псори художествэ жьабзэм иIэщ… Художествэ жьабзэр щIэныгъэ, Iуэху 
зэрызэрахьэ стилхэм зыкъомкIэ IупщIу къащхьэщыкIыу щыткIэрэ, публицистикэ 
стилым ещхьщ абы и щытыкIэ зыбжанэмкIэ» [Кожина 1977: 197–198].  

НэгъуэщI зы гупым (Максимов Л.Ю. [1975], Панфилов А.К. [1972], 
Бондалетов В.Д. [1982], н.) дызытепсэлъыхь Iуэхугъуэм нэгъуэщI бгъэдыхьэкIэ 
хуаIэщ. Псалъэм папщIэ, «Урысыбзэ стилистикэм и еджалъэм» [Бондалетов и 
др. 1982] мыпхуэдэу итщ: «Художествэ литературэм и бзэр урыс литературэбзэм 
и пщэрылъ стилхэм IупщIу къащхьэщыкI къэхъукъащIэщ, абы и щытыкIэр 
нэхъ куущ литературэбзэм и стилхэм ящхьэпрыкIыу… Филологие щIэныгъэмрэ 
лингвистикэ щIэныгъэмрэ куэд щIащ зэхэкIа зэрыхъурэ, зы лъэныкъуэкIэ 
литературэбзэр щыIэу, адрей лъэныкъуэмкIэ художествэ литературэр щыIэу.
А зэгуэкIыныгъэр лъабжьэ хуохъу дисциплинэу тIу къыхэщхьэхукIыным икIи 
абыхэм щхьэхуэ-щхьэхуэу заужьыным: 1) урыс литературэбзэм и стилистикэ,
2) художествэ литературэм и стилистикэ. Урыс литературэбзэм и стилистикэр псом 
япэу лингвистикэ дисциплинэу щытмэ, художествэ литературэм (е художествэ 
жьабзэм) и стилистикэр филологие щIэныгъэм и дисциплинэщ» [Бондалетов и др. 
1982: 267–270]. Адыгэбзэми художествэ стилым и Iуэхур апхуэдэущ зэрыщыщытыр. 

Апажэ М.Л. зэритхымкIэ [Апажев 1992: 113], иджырей адыгэбзэм 
литературэ-художествэ стилыр щхьэхуэу къыхэбгъэщын щхьэкIэ щхьэусыгъуэ 
нэгъэса щыIэкъым. Къапщтэмэ, художествэ литературэбзэм адрей стилхэр 
къыщыбгъуэтынущ, абы нэмыщI, адрей стилхэм къыщхьэщыкIыу езым фIэкIа 
нэгъуэщIым къимыгъэсэбэп нэщэнэ абы иIэкъым. Абы къыхэкIкIэ,  «художествэ 
стилыр» щхьэхуэ къыхэбгъэкIыныр щыуагъэщ. «Зэзэмызэ стилхэм щыуагъэкIэ 
хагъахьэ «художествэри», ауэ художествэ литературэбзэм адрей стилхэм я 
пкъыгъуэхэр къызэщIеубыдэ литературэ тхыгъэм и къызэрагъэлъагъуэ Iэмалхэу» 
[Новиков и др. 1987: 109; 1999: 277].      

Иджырей адыгэбзэм и лексикэ-стилистикэ системэм и гупитIым 
датепсэлъыхьынщ.

ЩIэныгъэ-педагогикэ лексикэр

ЩIэныгъэ-педагогикэ лексикэр нэхъыщхьэу щызэтеувар совет лъэхъэнэрщ. 
ДауикI, абы ипэкIи адыгэхэм къагъэсэбэпу щытащ щIэныгъэ фIэщыгъэцIэ 
щхьэхуэхэр. Абы щыхьэт тохъуэ ди щIэныгъэлIхэми, нэгъуэщI къэралхэм къикIахэми 
зэхуахьэсауэ щыта псалъалъэ материалхэр, псалъэм папщIэ, Нэгумэ Ш.Б. [1947], 
Лопатинский Л.Г. [1890] сымэ ятха лексикографие лэжьыгъэхэр.

Токъмакъ М.Хь. Адыгэбзэм и тхыгъэ (тхылъыбзэ) лексикэр
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Зи гугъу тщIы лексикэм, япэрауэ, иджырей адыгэбзэм убгъуауэ къагъэсэбэп 
терминологие системэхэр хохьэ. ЩIэныгъэ-педагогикэ лексикэм и нэщэнэщ 
Iэдэж псалъэхэр, уасэхуэщI, хэдзэ псалъэхэр, жыIэгъуэхэр, псалъэм папщIэ: 
япэрауэ, етIуанэрауэ, абы къыхэкIкIэ, абы щхьэкIэ, сыт щхьэкIэ жыпIэмэ, 
гу зылъытапхъэ, зэгъапщэ (зэвгъапщэ), щапхъэ, псалъэм папщIэ, къапщтэмэ, 
аращи, си гугъэмкIэ, пэжщ, дауикI, гурыIуэгъуэщ, хэзыгъэгъуазэ, кIэух псалъэ, 
гъэсэныгъэ лэжьыгъэ, унэ лэжьыгъэ, уравненэ зэхэлъхьэн, склонять щIын, 
спрягать щIын, щхьэ (грам.), зэман (грам.), лъабжьэ (лингв.), гъэбэгъуэн (мат.), 
хуэгуэшын (мат.), хэлъхьэн (мат.), къыхэхын (мат.), н. Щапхъэхэр: Къапщтэмэ, 
бжыгъэцIэ пщыкIузым къыщыщIэдзауэ пщыкIубгъум нэс пычыгъуэ кIу-кIэ зэпха 
мэхъу, пщIы-р пщы-уэ къапсэлъ икIи ятх, и ужь ит лъабжьэхэм хьэрфзешэ ы-р 
покIуэдыкI… [Джаурджий, Дзасэжь 1995а: 151]. Аращи, и щхьэкIэ зэрыжыIащи, 
псалъэм и лексическэ мыхьэнэкIэ зэджэр дэ дыкъэзыхъуреихьхэм щыщу псалъэм 
къигъэлъагъуэрщ [Урыс 2001: 94]. ДауикI, лексическэ мыхьэнэр къомылъытэу 
хъунукъым псалъэ зэхэлъыр щыбубзыхукIэ, ауэ а зы нэщэнэмкIи Iуэхур зэфIэкIыркъым 
[БищIо 2012: 72]. 

Адыгэбзэ стилхэм елэжьа Урыс Хь.Щ. зэритхымкIэ [2002], мы стилым 
лэжьыгъэцIэр къыщагъэсэбэп хабзэщ ит зэманым тету, ещанэ щхьэм иту, зи гугъу 
ящIыр нэхъ абстрактнэу щытын папщIэ; щыIэцIэ, плъыфэцIэ, IуэхуцIэ, IуэхуцIэ 
зэхыхьэ, IуэхудэкIуэ, IуэхудэкIуэ зэхыхьэр жьабзэм куэду къыщокIуэ; щыIэцIэхэр 
закъуэ гъэпсыкIэм итми, зэдай бжыгъэ къагъэлъагъуэу; щхьэ цIэпапщIэ «сэ»-м 
ипIэкIэ къигъэсэбэпырейщ «дэ», нэгъуэщIхэр. Псалъэм папщIэ: Псалъэжьым 
и псалъэ нэхъыщхьэм тещIыхьауэ бгуэши мэхъу, ауэ псалъэжьым и мыхьэнэм 
елъытакIэ псалъэ нэхъыщхьэхэр тIу-щы хъункIэ мэхъу [Нало 2008: 97]. Дэ 
къэдгъэлъэгъуэну дызыхэтыр лъэпкъым и «дыщэ пхъуантэм» и гъэтIылъыгъэ 
къулейр лIэужьыгъуэ куэду хэхэс адыгэ тхакIуэхэми къызэрагъэсэбэпырщ 
[ТIымыжь 2016: 82]. Псалъэжьым купщIэшхуэ кIуэцIылъщ, цIыхум тегъэщIапIэ 
яхуэхъуу, къащхьэпэу [Нало 2008: 8]. ЦIэпапщIэр – ар щхьэхуэу хэхауэ езым 
и мыхьэнэ зимыIэж, ауэ нэгъуэщI псалъэ лъэпкъыгъуэхэм я пIэкIэ къакIуэ 
псалъэхэр къызэщIэзыубыдэщ, ар щыIэцIэхэм, плъыфэцIэхэм, бжыгъэцIэхэм я 
пIэ йоувэ [Джаурджий, Дзасэжь 1991: 151]. Фонемэхэм язынкъуэхэм куэд дыдэрэ 
дыщыхуозэ псалъэ лъабжьэхэм, нэгъуэщIхэм нэхъ мащIэрэ, адрейхэр мащIэ 
дыдэрэщ къызэрыкIуэр [Урыс 2000: 72]. 

Абы нэмыщI, Урыс Хь.Щ. [2002] щIэныгъэ лексикэм хыхьэхэр гупищу 
зэщхьэщегъэкI. Япэрауэ, ар нейтрал псалъэхэращ, бзэм абы щаIэ мыхьэнэр яIэжу, 
псалъэм папщIэ: гъэзэщIэн, зэфIэгъэкIын, тхыгъэ, гуащIэдэкI, зыхуэгъэхьэзырын, 
гу лъытэн, зэхэщIыкI, пщIэ хуэщIын, дуней, щIы, гупсысэ, хуабэ, хузэфIэкI, гъащIэ, 
хэку, зы, щхьэхуэ, къагъэсэбэп, щытыкIэ, къэкIуэн, пкъыгъуэ, къэгъэлъэгъуэн, 
щытын, епха, хуэдэу, жыIэн, папщIэ, къыхэкIын, лIэужьыгъуэ, лъэпкъ, хъун, 
щхьэкIэ, къикIын, лэжьыгъэ, гуп, и гугъу щIын, лъабжьэ, н. 

ЕтIуанэ гупыр литературэбзэм хэт псалъэу зи мыхьэнэм хэхъуэу, зэхъуэкIыныгъэ 
игъуэту, фIэщыгъэцIэ хъуахэр арщ. Псалъэм папщIэ: лъэпкъыгъуэ – псалъэ 
лъэпкъыгъуэ; гъуджэ – гъуджэ (рентген) зэгъэплъын; лъабжьэ – лъабжьэгъусэ, 
лъабжьэпэ, лъабжьэужь, псалъэ лъабжьэ; гуэдзэ – псалъэуха гуэдзэ, гуэдзэ 
текъузэ; макъ – макъ дэкIуашэ, макъ зэгъусэхэр, макъ пIытIа, макъзешэ, 
макъыцIэ, макъыщI; цIэ – фIэщыгъэцIэ, бжыгъэцIэ, цIэпапщIэ, цIэ зэдай, цIэ 
уней, цIэиIуэ псалъэуха; псалъэ – псалъалъэ, псалъафэ, псалъэ гъэпсыкIэ, псалъэ 
занщIэ, псалъэ зэпха, псалъэзэпыщIэ, псалъэзешэ, псалъэзыхъуэж, псалъэщI, н.

Ещанэ псалъэ гупыр щIэныгъэ стилым фIэкIа нэгъуэщIхэм къыщамыхь 
фIэщыгъэцIэхэр арщ. Апхуэдэ псалъэхэр адыгэбзэм къищта урыс е интернационал 
фIэщыгъэхэщ: гранулированнэ удобренэ, аккумулятор, лад (макъамэм и 
зэхэлъыкIэ), дифференциал (математикэм идж Iыхьэ), гидролиз (псы зыхэт 
пкъахуэм и реакцэ), ажур (бухгалтерием: сыт хуэдэ Iуэхугъуэри зэрызэфIэкIыу 
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тхылъ щхьэхуэм иратхэу зэтеублэныгъэ), брифинг (зэIущIэ кIэщI), астероид, 
радар (щIыпIэр къызэрахутэ радиоIэмэпсымэ), физиотерапие, эндшпиль 
(шахмат, шашкэ джэгум и кIэух Iыхьэр), фармакологие, эмфазэ (гурыщIэ хэлъу 
къэIуэтэныгъэ, псалъэмакъым и ткIиигъуэ), н. Абыхэм яхэтщ адыгэбзэкIэ зэдзэкIа 
(калькэ ящIа) фIэщыгъэцIэхэр: цIэпапщIэ, щыIэцIэ, бжыгъэцIэ, плъыфэцIэ, 
лэжьыгъэцIэ сыт хуэдэ псалъэхэр.

ЩIэныгъэ стилкъуэжым и лексикэм ущытепсэлъыхькIэ къыхэгъэщыпхъэщ 
иджырей адыгэбзэ фIэщыгъэцIэхэм я нэхъыбапIэр урысыбзэм къызэрыхэкIар. 
Ауэ, гъэщIэгъуэныракъэ, адыгэбзэ псалъэ щхьэхуэхэу урысыбзэм къищтахэр, 
псалъэм папщIэ, къафэ «кабардинка», пыIэ «кабардинка», шы «кабардинка», 
«кабардинец» (Даль [1956], БАС [1948–1965]), зэнтхъ «кабардинец», нартыху 
«кабардинец», цIыв «кабардензис», зэрыIэзэ шыгъу «нартшуг», техникэм ехьэлIа 
ятIагъуэ «нальчикин», минералыпс, псынэ «нарзан» сыт хуэдэхэр [Апажев 1977: 
11–19] адыгэбзэм и зэпрыгъэза псалъэ къыхыхьа хъуахэщ.   

ЩIэныгъэ стилым и синтаксисым къыщыкIуэрейщ щхьэ мыбелджылы 
зиIэ псалъэухахэр, цIэиIуэ псалъэухахэр, эллиптикэ псалъэухахэр, цIэ 
гъэзэщIэн зэхэт, зыгъэзэж зэхыхьэр, н. Псалъэм папщIэ: Псалъэ занщIэр 
зэпыуда здэхъум деж япэ Iыхьэм и кIэми етIуанэ Iыхьэм и пэми кавычкэ 
ягъэувыркъым [Джаурджий, Дзасэжь 1995б: 200]. Щхьэм елъытауэ, лъэIэс-
лъэмыIэсым зэрелъытам хуэдэу, кIуэ-н, щIы-н, ты-н лэжьыгъэцIэхэм я 
псалъэпкъхэр зы щытыкIэм итщ: кIуэн-ым къегъэхъу щхьэзакъуэ лэжьыгъэцIэм 
и парадигмэ (зэрызихъуэжыр субъект закъуэм и щхьэхэмкIэщ), щIын-ым –
щхьитI лэжьыгъэцIэм и парадигмэ (субъектымрэ объект занщIэмрэ я
щхьэхэмкIэ зехъуэж), тын-ым – щхьищ лэжьыгъэцIэм и парадигмэ (субъектым, 
объект занщIэм, объект мыблагъэм я щхьэхэмкIэ зехъуэж) [БищIо 2021: 36]. 
БжыгъэцIэхэм я синтаксическэ къалэн нэхъыщхьэр определенэу къэкIуэнырщ…
[Урыс 2001: 136].

ЩIэныгъэ-педагогикэ стилым адыгэбзэм лъэщу зыщиужьауэ убж хъунукъым, 
адыгэбзэ зэрадж тхылъхэр, адыгэ литературэ зэрадж тхылъхэр, щIэныгъэ 
грамматикэхэр, статьяхэр а стилымкIэ тхауэ щытми.   

Мыбдеж къыхэдгъэщын хуейщ бзэщIэныгъэ терминологием зиужьынымкIэ 
хэлъхьэныгъэшхуэ хъуа,  БищIо Б.Ч. и IэдакъэщIэкIыу [Бижоев 2022] 
иджыблагъэ къыдэкIа «БзэщIэныгъэ фIэщыгъэцIэхэмкIэ урыс-адыгэ, адыгэ-
урыс псалъалъэхэр». Абы мы псалъалъэхэм ди лъэпкъыр бзэщIэныгъэкIэ 
дызыхуэныкъуэ фIэщыгъэцIэщIэ куэд хигъэхьащ, псори зэрыщыту я бжыгъэр 
1865-м нэсу. Псалъалъэхэм я фIыгъэкIэ адыгэ фIэщыгъэцIэхэр урысыбзэкIэ 
къэдгъэсэбэп куэдым я пIэ иувэнущ. Псалъэм папщIэ, псалъэ лъэпкъыгъуэхэм 
я цIэхэр (къэхъукIэцIэ «наречие», лэжьыгъэцIэ «глагол», IуэхуцIэ «причастие», 
IуэхудэкIуэ «деепричастие», макъыцIэ «междометие», н.), нэгъуэщI фIэщыгъэхэр 
(псалъафэ «фразеологизм», лъабжьэпэ «префикс», увыпIапэ «предлог», 
гъэзэщIакIуэ «подлежащее», мыхьэнэбагъэ «полисемия», н.). БищIо Б.Ч. игъэзэщIа 
лэжьыгъэр мыхьэнэшхуэ зиIэщ, щIэныгъэлIхэми, еджакIуэхэми, егъэджакIуэхэми 
къахуэщхьэпэнущ.

Газет-публицистикэ лексикэр

Мыр адыгэбзэ лексикэ-стилистикэ системэм щыщу нэхъыбэ дыдэу щыт, 
зыпIэм имыту зызыхъуэж зэпыт лексикэщ. Ар адыгэ жьабзэм лъэныкъуэ куэдкIэ 
куууэ холэжьыжь, газет-публицистикэ стилым и псалъэхэмрэ жыIэгъуэхэмрэ 
зыхэмыхьэ стиль лIэужьыгъуэ къэгъуэтыгъуейщ. Газетым щыбгъуэтынущ 
тематикэ зэмылIэужьыгъуэхэм, Iуэхугъуэ куэдым тепсэлъыхь статьяхэр: 
политикэ, экономикэ, щэнхабзэ, спорт сыт хуэдэ къэхъукъащIэхэм, мыхьэнэшхуэ 
зиIэ проблемэхэм, зыгуэркIэ цIэрыIуэ хъуа цIыхухэм, н. теухуахэр. Апхуэдэу 

Токъмакъ М.Хь. Адыгэбзэм и тхыгъэ (тхылъыбзэ) лексикэр
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газет-публицистикэ лексикэм стиль щыIэхэр щызэхохьэ, щызэхошэпсыхь. Газет 
еджэхэм, радио едаIуэхэм, телевизор еплъхэм – цIыхубэм я хуэгъэзауэ щыткIэрэ, 
публицистикэ стилым и жьабзэр щытын хуейщ псом я дежкIи гурыIуэгъуэу, псоми 
къызэдащтауэ, литературэ нормэм тету. Абы къыхэкIкIэ Урыс Хь.Щ. къыхегъэщ, 
куэдым ямыщIэ, IэщIагъэ гуэрым епха псалъэ, фIэщыгъэцIэ, нэгъуэщIыбзэхэм 
щыщхэр мащIэу фIэкIа къызэрымыгъэсэбэпыным хуэсакъын зэрыхуейр [Урыс 
2002: 10]. 

Апажэ М.Л. зэритхымкIэ [1992: 115], адыгэ тхыбзэр зэфIэувэу щыщIидзам, 
зэреджэн тхылъ щIагъуэ зэрыщымыIэм къыхэкIыу, анэдэлъхубзэкIэ къыдэкI 
газетхэм псом хуэмыдэу мыхьэнэшхуэ яIащ – ахэр щIэныгъэм, щэнхабзэм 
и хэкIыпIэу щытащ, абы нэмыщI, жылагъуэ-политикэ, техникэ сыт хуэдэ 
фIэщыгъэцIэхэр, урысыбзэ, совет псалъэ къыхыхьахэр цIыхухэм ирагъэцIыхуащ. 
Газетхэм къахощыж ди бзэм къыхыхьа псалъэхэр зэрызаубгъуа щIыкIэхэр. 
Щапхъэхэр: бэнэныгъэ – борьба, гъащIэ еплъыкIэ – взгляды, дуней еплъыкIэ – 
мировоззрение, хуитыныгъэхэр – свободы, хэхыныгъэхэр – выборы, къарухэр –
силы, жэрдэм – инициатива, ухуэныгъэ – строительство, унэтIыныгъэ – 
направление, тегъэгушхуакIуэ – вдохновитель, ныкъуэкъуэгъу – конкурент, 
ядернэ Iэщэ – ядерное оружие, къэралщIыб политикэ – внешняя политика, къару 
узэдахэр – вооруженные силы, зауэ тхыдэ – военная история, хъунщIакIуэ зауэ –
грабительская война, демократизацэ – демократизация, зэхъуэкIыныгъэ – 
перестройка, н. Иджырей еджапIэр зэрыщытыпхъэр: лэжьыгъэм къыщагъэсэбэп 
Iэмэпсымэхэмрэ Iэмалхэмрэ, егъэджэныгъэм и фIагъыр, дерс нэужьым 
ныбжьыщIэхэм драгъэкIуэкI лэжьыгъэр, гупжьей зэмылIэужьыгъуэхэмрэ спорт 
секцэхэмрэ къызэщIаубыдэр – псори мыхьэнэшхуэ зиIэщ къэралым и дежкIэ 
[«Адыгэ псалъэ» 2023, № 2:1] – мыхэр зи псалъафэр публицистикэ стилырщ. 

Зи гугъу тщIы стилым нейтрал псалъэхэри къегъэсэбэп, псалъэм папщIэ: зэIущIэ, 
зыгъэужьын, къалэн, пашэ, мэкъумэш, ухуэныгъэ, жыджэру, мылъку, лэжьакIуэ, 
къудамэ, гъуазджэ, Iуэхугъуэ, щекIуэкIын, нэхъыщхьэ, дауэдапщэ, зэпеуэ, упщIэ, 
жэуап, цIыхубэ, къэрал, щIэпхъаджагъэ, зэхьэзэхуэ, щIэблэ сыт хуэдэхэр. Щапхъэ: 
ЗэIущIэм къыщыхагъэщащ мы гъэм нэхъ ткIийуэ къызэрапщытэнур сабий 
зыгъэпсэхупIэхэм я къабзагъэм зэрыщыкIэлъыплъыр, мафIэс, нэгъуэщI Iуэхухэми 
теухуа шынагъуэншагъэр къызэрызэрагъэпэщыр [«Адыгэ псалъэ» 2023, № 15:1]. 
ЩIэблэм я узыншагъэр, зыужьыныгъэр, ягъуэт гъэсэныгъэмрэ щIэныгъэмрэ 
егъэфIэкIуэныр дапщэщи щагъэнэхъапэ ди щIыналъэм апхуэдэу щызэтегъэуващ 
а унэтIыныгъэр [«Адыгэ псалъэ» 2023, № 2:1]. 

Нэхъыбэрэ газетхэм ущыхуозэ жылагъуэ-политикэ, Iуэху зэрызэрахьэ 
лексикэм: IуэхущIапIэ, Iэтащхьэ, муниципальнэ, политикэ, щэнхабзэ, экономикэ, 
республикэ, министр, федеральнэ, президент, унафэ, парламент, процент, 
жэрдэмщIакIуэ, хьэрычэтыщIэ, район, хъыбарегъащIэ сыт хуэдэ псалъэхэм. 
Псалъэм папщIэ: Сенаторым КъБР-м и Iэтащхьэм, КъБР-м и Парламентым и 
УнафэщIым, депутатхэм, республикэм и министерствэхэм фIыщIэ яхуищIащ, 
щIыналъэм щыIэ гугъуехьхэр гъэбелджылынымрэ я къалэнхэр ягъэзэщIэнымрэ 
зэрегугъум папщIэ [«Адыгэ псалъэ» 2023, № 12:1]. Республикэм хьэрычэтыщIэ 
мин 54-рэ щыIэщ  [«Адыгэ псалъэ» 2023, № 2:1].  Мэкъумэш IуэхущIапIэхэм 
мэкъуауэгъуэ мазэм щыщIадзэри, бжьыхьэм техьэху яхурикъуну мэкъумылэр, 
хьэуазэр, силосыр, къэуат зыщIэлъ Iусыпхъэ зэмылIэужьыгъуэхэр ягъэтIылъащ  
[«Адыгэ псалъэ» 2023, № 7:4]. 

Мыпхуэдэ псалъэ зэпхахэм куэдрэ уащыхуозэ газет, журнал, телевиденэ, 
радио сыт хуэдэхэм: илъэсым къриубыдэу, блэкIа илъэсым, къэунэхуа илъэсым, 
щIэблэ гъэсэныр, дауи, дауи ирехъуи, фигу къэдгъэкIыжынщи…  нэтыныр 
егъэкIуэкIын (гъэхьэзырын), адэкIэ щыгъуазэ фхуэтщIынщ, губгъуэ кхъухь, 
зэхьэзэхуэр щIэгъэхуэбжьэн, фIыкIэ дыщогугъ, Iуэху щхьэпэ хэтын, Iэщыхъуэ 
пэрытхэм, жэрдэмыр дэIыгъын, щIыхь тхылъ, фIыщIэ тхылъ, н. Щапхъэхэр:  
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Дауи ирехъуи, мыбдеж мыпхуэдэу щыжысIэну сфIэзахуэщ [Къэжэр 2013: 5]. 
Фигу къэдгъэкIыжынщи, 2022 гъэм къыщыщIэдзауэ адэ-анэхэм я псэупIэхэр 
ирагъэфIэкIуэн папщIэ анэ мылъкур къагъэсэбэп хъунущ кредит зыт 
IуэхущIапIэхэм зыпащIэурэ [«Адыгэ псалъэ» 2023, № 14:4]. Телевиденэм адыгэ 
нэтынхэр щигъэхьэзыру илъэс пщыкIутхукIэ лэжьа Софият адыгэбзэм теухуауэ 
ищIэм щыгъуазэт Тыркум, Иорданием, нэгъуэщI къэралхэм щыщ егъэджакIуэхэр 
[«Адыгэ псалъэ» 2023, № 10:12]. 

Газет-публицистикэ стилым куэдрэ къегъэсэбэп псалъэ зэпхахэр – языр 
урысыбзэм къыхэкIауэ: жылагъуэ палатэ, жылагъуэ совет, щIалэгъуэ политикэ, 
цIыхубэ артист, хадэхэкIым елэжь бригадэ, гъэзэщакIуэ власть, къэрал власть, 
лъэпкъ проект, мэкъумэш техникэ, транспортымрэ гъуэгу хозяйствэмрэ, 
щIыналъэ программэ, хьэлъэзешэ автотранспорт, н. Псалъэм папщIэ: Жылагъуэ 
палатэм и утыку зэмылIэужьыгъуэхэм щызэпкърахащ щIалэгъуалэ политикэм, 
егъэджэныгъэм, узынщагъэр хъумэным я лъэныкъуэкIэ къэув зи чэзу къалэнхэр 
[«Адыгэ псалъэ» 2023, № 5:1]. Лъэпкъ проектхэм, къуажэхэр егъэфIэкIуэным 
теухуауэ щыIэ программэхэм япкъ иткIэ ухуэныгъэщIэхэр ирагъэкIуэкIынущ 
[«Адыгэ псалъэ» 2023, № 5:1]. Мэкъумэш техникэр, жылапхъэхэр лъапIэ 
зэрыхъуар къэплъытэмэ, зэрызащIигъэкъуэнур хэкIыпIэ яхуэхъуну узыгъэгугъэщ 
[«Адыгэ псалъэ» 2023, № 13:1].    

Мы гупым хэбгъэхьэ хъунущ псэупIэ-коммунальнэ хозяйствэ, псэупIэ-
коммунальнэ IуэхущIапIэ, щIы-промышленнэ комплекс сыт хуэдэ псалъэ зэпхахэр: 
ЗэIущIэм щытепсэлъыхьащ псэупIэ-коммунальнэ IуэхущIапIэм и лэжьыгъэр 
зэзыгъэуIу управленэ къызэгъэпэщыным [«Адыгэ псалъэ» 2023, № 10:1]. 
КъБР-м и щIы-промышленнэ комплексым зегъэужьынымкIэ щыIэ субсидиехэр 
зэрат щIыкIэм зэхъуэкIыныгъэхэр зэригъуэтынур жиIащ КъБР-м и мэкъумэш 
IэнатIэмкIэ и министрым и къалэнхэр пIалъэкIэ зыгъэзащIэ Шэт МэчрэIил 
[«Адыгэ псалъэ» 2023, № 13:1].  

Газет-публицистикэ стилым куэдрэ къыщагъэсэбэп зыхэщIэгъуэу щыт псалъэ 
зэпхахэр: ди жагъуэ зэрыхъунщи, ди гуапэу къыхыдогъэщ с.ху. Щапхъэ: Ди гуапэ 
зэрыхъунщи, къат куэду зэтет унэхэм я пщIантIэхэри зэпэщ ящI ухуакIуэхэм 
[«Адыгэ псалъэ» 2023, № 8:1]. Ди жагъуэ зэрыхъущи, апхуэдэ щапхъэхэр 
къыпхуэхьынущ ди литературэмрэ искусствэмрэ ехьэлIауи [Гъут 2021: 40]. 

Авторым зыхуейр статья еджэхэм IупщIу захригъэщIэн папщIэ, къиIуатэр я гум 
нэхъ щIэх нэсын щхьэкIэ, псалъафэхэри, псалъэжьхэри къыщигъэсэбэпи къохъу –
абыхэм бзэр нэхъ гъэщIэрэщIа ящI: Гур мыпIейтейуэ, щхьэфэцыр мытэджу 
укъеджэфыркъым зауэм теухуа усэхэу «Гупсысэ», «Си къуэш», «Нэф», «Анэм и 
гур», «Сурэт», «Ди гъунэгъуу а лIыжьыр псэуат» жыхуиIэхэм, «Фэеплъ» поэмэ 
кIэщIым, нэгъуэщIхэми [ХьэфIыцIэ 2021: 36]. Пасэрейм зэрыжиIащи, «гуауэри 
гуфIэгъуэри зэлъэпагъщ», къэхъуу щытмэ нэщхъеягъуэ, абы щыгъуэми усакIуэр 
мэлъыхъуэ ар къызэригъэлъэгъуэн псалъэ, мэлъыхъуэ нэхъ ерыщу псалъэхэм 
хэщыпыхьу, сыт щхьэкIэ жыпIэмэ, гуауэр нэхъ къэIуэтэгъуейщи…  [ХьэфIыцIэ 
2021: 36].

А зи гугъу тщIа мурадыр зрагъэхъулIэн папщIэ зэгъэпщэныгъэри языныкъуэ 
авторхэм къагъэсэбэп: Ахэр (усэ мылъхуэсхэр зэрыт тхылъ гъэщIэрэщIахэмрэ 
уэрэд купщIэншэхэмрэ) литературэ нэсым зэрекIуалIэр нартыху фомрэ 
бжьэ фомрэ зэрызэхущытым хуэдизщ [Гъут 2021: 40]. Ауэ, адыгэм ди насы-
пыншагъэти, абы (я лъахэм къэкIуэжыну) пэплъэ хуэдэ, дунейм гужьгъэжьрэ 
бампIэу тетыр къэукъубейри, зэбгъэпщэнкIэ мыдахэми, – джэдылIэм здихьа 
бабыщым ещхьрэ гу лъамытэххэу адыгэ хэхэс тхьэмыщкIэхэм я гущIагъщIэлъ 
хъуэпсапIэр щIиIубэжауэ щытащ къэублэрэкIа дунейм [IутIыж 2007: 331].    

Публицистикэ стилым зыгуэр хуэмыгъэдэхэн, ехъурджэуэн и мурадкIэ ауан 
зыхэлъ Iэмалыр къыщагъэсэбэпи къохъу, къуапэхэм дэту. Щапхъэ: АтIэми мы «ди 
зэманым и лIыхъужь» гуэрхэр нэсауэ си гугъэщ къикIуэти укIыти хэмылъу апхуэдэ 
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псалъэ гурыуэхэр («ТхьэмыщкIэфI щыIэкъым», «ТхьэмыщкIэр лъагъугъуейщ») 
тхьэмыщкIэ ящIахэм щыхужаIэфыну щытыкIэм [IутIыж 2007: 343]. ПрозэмкIэ 
зыкъэбгъазэми, нэм занщIэу къыщIоуэ цIэрыIуэ хъуным хуэнэхъуейуэ мазэ-мазитIым 
къриубыдэу тхылъ пIащэ къыщIезыгъэдз «романистхэр» [Гъут 2021: 40]. 

Публицистикэ жьабзэм морфологие и IуэхукIэ и гугъу пщIыуэ щытмэ, абы 
лэжьыгъэцIэр куэдрэ къехь унафэ-къыхуеджэныгъэ тешэм иту, инфинитиву, 
псалъэм папщIэ: ИтIани, дымыщхьэхыу, иджыри щIэрыщIэу девгъэгупсысыжыт 
[Къэжэр 2013: 5]. Зыдвгъэумысыжыт: махуэ къэс дыхуэзэу пIэрэ апхуэдэ 
щапхъэ? [КхъуэIуфэ 2016: 144]. МафIэм фыхуэмакъ! Фи щхьэри фи унэри 
мафIэм щыфхъумэ! [«Адыгэ псалъэ» 2023, №5:4]. Къэбгъэлъагъуэмэ, иджыпсту 
IуэхущIапIэ псоми Интернетыр хуиту къагъэсэбэпыну Iэмал яIэщ [«Адыгэ 
псалъэ» 2023, № 8:1]. КъыкIэлъыкIуэ джэгугъуэм зеикъуэдэсхэм яхузэфIэкIащ 
хэщIыныгъэншэу къекIуэкI «Терчым» 1:0-уэ ефIэкIын икIи етIуанэ увыпIэм зэкIэ 
къыщызытеувыIэн [«Адыгэ псалъэ» 2003, № 2:4].

Жылагъуэм, щIэныгъэм мыхьэнэшхуэ щызиIэ Iуэхугъуэхэм тепсэлъыхь 
статьяхэм, авторхэм я гупсысэр къэзыгъэлъагъухэм, зэрыупщIэ псалъэухахэр 
къыщыгъэсэбэпыпхъэщ, псалъэм папщIэ: Апхуэдиз щIэблэр зыщIапIыкIа 
хъугъуэфIыгъуэм и пIалъэр зэуэзэпсэу икIауэ къалъытэныр сытым къыхэкIа икIи 
сыт абыхэм я пIэкIэ ди сабийхэр нобэ зэплъыр? [«Адыгэ псалъэ» 2023, № 17:3]. 
НэгъуэщI щапхъэ – Къэжэр Хь. «Iуащхьэмахуэ» журналым Нало З. теухуауэ итха 
статьям литературэ Iуэхухэм тепсэлъыхьурэ, упщIэ зыщыхуегъэувыж: ИтIани, 
дымыщхьэхыу, иджыри щIэрыщIэу девгъэгупсысыжыт. А зэрыдигугъэм хуэдэу 
псори гурыIуэгъуэу пIэрэ? Iуэхум и тэмэмыпIэ дыдэр икIэм-икIэжым къэтщIэну 
дыхуеймэ, сыт IуэрыIуатэкIэ узэджэ хъунур? Литературэр-щэ? Дэнэ деж дыдэ 
абыхэм я «хьэсэ гъунэр»? Хэт джэгуакIуэкIэ узэджэнур? УсакIуэ зыфIэпщынур 
хэт? IуэрыIуатэ мыхъуу, литературэ къэунэхуауэ, лъэпкъым литературэ 
игъуэтауэ жыпIэ щыхъунур сытым деж? [Къэжэр 2013: 5]. 

ХэIэтыкIа псалъэухахэри газет-публицистикэ стилым куэду хэтщ: А хабзэм и 
фIыгъэкIэ нобэ дызэрыгушхуэ къуажэ дапщэ къытхэхъуауэ диIэ! [IутIыж 2007: 
517].  Адыгэбзэр ди еджапIэхэм щаджын-щамыджыныр адыгэ спонсорхэм я 
гупыжым епха хъуауэ къызыщывгъэхъут! [IутIыж 2007: 182].

ЗэрыупщIэ псалъэкIапэ пIэрэ, –щэ-р газет-публицистикэ стилым и нэщэнэхэм 
ящыщщ. Псалъэм папщIэ, Апхуэдэ зэхэзэрыхьам, зэман дэкIмэ, лъэпкъ хабзэ, 
щэн, унагъуэм илъын хуей пщIэмрэ нэмысымрэ къыщыбгъуэтыжыныр гугъу 
мыхъуну пIэрэ? [«Адыгэ псалъэ» 2023, № 17:3] ЕджапIэхэм ди анэдэлъхубзэр 
щадж зэрыхъуар-щэ? Лъэпкъ литературэ, анэдэлъхубзэм ирилажьэ прессэ, 
театр диIэ зэрыхъуар-щэ? [IутIыж 2007: 338]. Языныкъуэ статьяхэм 
псалъэкIапэ –щэ-р хэIэтыкIа псалъэухам хэту ущыхуозэ, псалъэм папщIэ: Нало 
Заур и бзэр-щэ! …ФIы дыдэу хъума дыщэплъ нэхъей, абы (мэкъу пыпхъуэм) и 
теплъэ къудейр-щэ! Хьэмэрэ щхьэр гуапэу игъэуназэрэ псэм IэфI къыщыхъуу 
абы мэ гуакIуащэу къыхихыр-щэ! Абы ещхьщ Нало Заур Iурылъ адыгэбзэр 
[Къэжэр 2013: 12].

Газет-публицистикэ стилым цIэиIуэ псалъэухахэри къыхохуэ, ахэр куэдрэ 
псалъащхьэу къахь: «Гъуазджэм и утыку» [«Адыгэ псалъэ» 2023, № 2:4],  
«Джатэгъэжьым и ехъулIэныгъэ» [«Адыгэ псалъэ» 2023, № 6:4], «ЩIэныгъэм 
и щыгум нэса еджагъэшхуэ» [«Адыгэ псалъэ» 2023, № 8:2], «Иджырей тхакIуэ» 
[Гъут 2017: 81–86], «Ди нобэрей дыгъуасэхэр» [IутIыж 2007: 201–216], н. 
Авторхэм псалъэуха иримыкъухэр къыщагъэсэбэпи щыIэщ: Уэ плъэкIмэ къэпщ 
гур зэрыхъуапсэм и инагъыр! Нэр зэрыхъуэпскIым и лъэщагъыр! ГукъэкIыж 
нэхухэм я хьэлъагъыр!.. [IутIыж 2007: 219] Адыгэ театрым адыгэ пьесэщIэу 
игъэувар тIу къудейщ. ИлъэсиплIым – тIу! [IутIыж 2007: 244].  
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